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Abstract

This study examines the culturakivilizational and stylisti
dimensions involved in the translation of dasn Man z a
novel Habs into English asSuffocationby Asma Mansoor.

highlights translation as a complex intercultural process that nc
transfers linguistic meaning but also mediates between dif
cultural, religious, and ideological contexts. Drawing L
theoretical frameworks such as Eugéthé dadés equi

and Aiwei Shids concept of a
translation strategiésparticularly foreignization ar
domesticatiod are employed in the target text. Thro
comparative textual analysis, the study demonstiad@s cultura
markers, religious terms, historical references, and stylistic fe
are either retained, adapted, or omitted. It further explores how
strategies impact the semantic integrity and ideological orien
of the translated text, espalty in politically sensitive contexts su
as the Palestinksrael conflict depicted in the novel. The findi
suggest that while foreignization preserves cultural authen
domestication enhances readability but may alter original mea
Theresaer ch underscores the tra
fidelity and acceptability across linguistic and cultural boundar

Key worddassan Manzar, Asma Mansoor, Habs, Suffocation, T

Strategies, Translation Studies, Comprative Analysis
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(Eugene Nida, 11 Nov, 1914 to 25 Aug 2011

The process of reprotuttisgeceptor language the closest natural
equivalent of the source language message
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Aiwei SI2 0(D 4

Accommodation in this article is considered a synonym of adaptation which

mearchangese made so the target text produced is in line with the spirit

of the original.

Suffocation E)c

58



ISSN(Online): 2881, ISSN (Print):-5883

Suffocation

EX>c

(Calque (Borrowing

(Domesticatjon (Foreignizat)on
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(Foreignizatjon

Suffocation
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Ec

Sajdah:

Then, with his rifle, he started counting those insects who were
prostrating themselves with their foreheads on the ground,

performing what they &dljttadn

EX)c
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Tambura:
It's an old man singing

To The beatamhbura

Yom Kippur

He was the author of th& @rarkippur.

The day of Kippur
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Raj :
Perhaps the bloodshed prior to 1%8awelidppened here

had the Europeand wdroe to settle here had established their

Rajike their counterparts in the earlier colonies.

E3c
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Mem Sahib

And to irdviem Salshoithes were maids with whom the Sahib
and young men who visited them for a vacation would flirt while her

back was turned.
Sahib :

As for as the Bedouins are concernedhitiiaeg freeple
would share their mmpdlse same plate adilhe (& they
were never their stable hands unless their Sahib shaved off the fur

of their camels or took them out to a watering hole

Ma'am
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Amen :
May the Great Name of God be Exalted and Sanctified
)The cronwdimepn

Suffocation E)c

(Foreignizat)on

(Domesticatjon
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Suffocation
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v
) (
Israel, the last sanctuary of the megalomaniacs
) (
E3c EXc
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(Changelngits aridlates

Adaptation happens when there's something which is normal in that culture
but whictvould not be acceptable in a literal rendering in the target

language
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But these exile Germans came here as if this was a Holi shrine are a place for

purification for which they'd been sear@t0g pears/

1757

Very well even if we were to accept that if circumstances here had been the

same as those of the Indian war of indﬂaﬁiﬁibendhi'mtwo would

have been a colonial the white European Ashkenazi
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54 29 170 29

Did you he#iPalestinians have been killed, a hundred 70 wounded and
outside, another 29 were put to death. There has been a decrease of a total

45Arabs in Israel

70



ISSN(Online): 2881, ISSN (Print):-5883

Although much discourse control is contextual or topical, the local details of
lexical or syntactical propositional meaning, turn taking conversation,
rhetorical Wbees and narrative structure among many other discourse

structures may be controlled by pavperfeinbgmsrofessionals

groups, organisation or institutions.
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) : (0pF' KrTOb
) : ( 1) (
ACFrfrse Pt PrtJbH hys AfF2C mMppF
)

(Eugene Nida
https://www.google.com/url?sa=t&sourceveb&rct=j&opi=89978449&url

) Toward a Science of TranglatinEugene Nida

https://www.bing.com/ck/a?!&&p=2ee3d9533f742975b6d42c246c8a3957b3b3f9
493584edbcb657844aed7e4f84ImIitdHMOMTcINzAzZMDOWMA&ptn=3&ver=2&hs

h=4&fclid=3109d99€6fc6e03181¢c

https://www.bing.com/ck/a?!&&p=c00f5d4f3e2c884832030bfb1ef0232747

%Ot e AogambadaterD An - Translatigiwvei  Shi
http://www.tranlationjournal.net/journal/29accm.htm

Translation as Accommodation: A Corpus based Compadrathe lAnalgsis of
) : Hire and Sab Sy Pehle Pakistan

x0Tt e AcgomddatiBrOifh Translatiiwei Shi
ttp://www.tranlationjournal.net/journal/29accm.htm

(Lawrence Vefuti The Translation Studies Reader

The Routledge CompanionToanslation StudiegJeremy Munday
) b
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https://www.bing.com/ck/a?!&&p=2ee3d9533f742975b6d42c246c8a3957b3b3f9493584edbcb657844aed7e4f84JmltdHM9MTc1NzAzMDQwMA&ptn=3&ver=2&hsh=4&fclid=3109d99e-26fc-6e03-181c-cbd227276fbe&psq=%d8%ab%d9%82%d8%a7%d9%81%d8%aa+%da%a9%db%92+%d8%a7%d8%ac%d8%b2%d8%a7%d8%a6%db%92+%d8%aa%d8%b1%da%a9%db%8c%d8%a8%db%8c&u=
https://www.bing.com/ck/a?!&&p=2ee3d9533f742975b6d42c246c8a3957b3b3f9493584edbcb657844aed7e4f84JmltdHM9MTc1NzAzMDQwMA&ptn=3&ver=2&hsh=4&fclid=3109d99e-26fc-6e03-181c-cbd227276fbe&psq=%d8%ab%d9%82%d8%a7%d9%81%d8%aa+%da%a9%db%92+%d8%a7%d8%ac%d8%b2%d8%a7%d8%a6%db%92+%d8%aa%d8%b1%da%a9%db%8c%d8%a8%db%8c&u=
http://www.tranlationjournal.net/journal/29accm.htm۔
http://www.tranlationjournal.net/journal/29accm.htm۔
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